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KI lesz a miniszterelnök ?
Es a kérdés izgatja most leg

erősebben nemcsak a politikai világot, 
hanem az egész magyar közvéle
ményt is. Elkezdve Budapesttől az 
egész országban foíy a találgatás, a 
kombináció erre vonatkozólag. A la
pok is favorizálják már ennek vagy 
annak a vezérpoiitikusnak a nevét, de 
biztosat nem tud senki, kivéve a ki
rályt, aki költi;belől már &-z eddigi 
kihallgatások rendén kiszemelte a 
jövendő miniszterelnököt. A király 
azonban eddig e tekintetben még nem 
nyilatkozott és a Bécsből érkezett 
tudósítások szerint csak akkor fogja ; 
elhatározását tudatuk midőn a kihall- j 
gatásokra kiszemelt politikusok audiem j 
ciái véget fognak érni. Ez pedig a i 
hét vége felé várható és így előre- ; 
láthatólag meg vasárnap előtt .tudni'] 
fogjuk, hogy kit biz meg a király j 
kabinetalakií ássak

Az eddig legsűrűbben emlegetett j 
miniszterelnöki jelöltek közül legtöbb 
sánsza van Ándrássy Gyula és Ap- | 
ponyi Albert grófoknak, akik még ez 
idők szerint a jelenlegi parlamenti 
viszonyok között a koncentrációs 
kabinet létesítését tartják a legcél- 
szerübbnek. Igaz, hogy Tisza és j 
pártja még mindig debakálnak a 
koncentrációs kormány ellen, de is- | 
merve a munkapárt születését és j 
összetételét, ha csakugyan a király I 
is koncentrációs kabinet alakítására | 
fog megbízást adni,, úgy a hatalom- j 
hoz szokott munkapárt egy része , 
hamar frontot fog változtatni ós oda ; 
hagyja vezérét. És igy csakhamar a j 
parlamentben is meg lenne a több
sége.

Berlinből jelentik; Rigából ér
kezett hiteles jelentések szerint az 
oroszoknak egy7, az ottani szakaszon 
óriási erővel előkészített offenziváját 
az összes csapatok zendülése miatt 
nem lehetett végrehajtani.
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E z  siaszsk  folytatják támadásaikat. —  Csapataink mlnösnCtt 
acélkeményen e'lenáltoítak .—  fi tízeöik Isonzói csata óta 
Ü.5GS foglyot ejtettünk. —  Orosz— aromás iűmakásclí e lő tt  
—  H keleti 'katéteren is meginbuit a harci tevékenység.

A  l e g n a p  t ö r t é n t  h a r c i  e s e m é n y e i r ő l  a  
h i v a t a l o s  j e l e n t é s e k  a  k ö v e t k e z e k e t ,  m o n d j á k  :  

A z  o l a s z o k  r o h a m a  d é l b e n  é s  r á k i  s z á r 
n y u n k  e l l e n  k e z d ő d ö t t ,  d é l u t á n  a z o n b a n  h a 
t a l m a s  b e v e z e t ő  á g y u t ü z  u  á n  a z  e l ő b b  e m 
l í t e t i  e g é s z  s z a k a s z r a  á t t e r j e d t .  Több Í z b e n  
e l k e s e r e d e t t  k ö z e l h a r c o k r a  k e r ü l t  a  s e r ,  
a m e l y  é s z a k é n  á t  i s  t o m b o l t .  Á r e l ő n y ü n k  
a z  e l l e n s é g  m i n d e n  e r ő f e s z í t é s é v e l  s z e r é b e n  
e g é s z  k i t e r j e d é s é b e n ,  a c é l k e m é n y e n  h e l y t  
á l l o t t .  —  J a m i a n o t ó l  d é l r e  t e g n a p  d é l e l ő t t  
i s m é t  n é g y s z e r  t ö r t  a z  e l l e n s é g  á l l á s a i n k  
e l l e n ,  e k k o r  n a g y  v e s z t e s é g e i n  f e l ü l  f o g l y o k 

b a n  1 5  t i s z t e t  é s  8 0 0  f ő n y i  l e g é n y s é g e t  
v e s z t e t t .  A  t i z e d i k  I s o n z ó - c s a t a  k e z d e t e  ó t a  
b e s z á l l í t o t t  f o g l y o k  s z á m a  1 4 , 5 0 0 - r a  r ú g .

A  n y u g a t i  f r o n t o n  k i s e b b  h a r c o k  f o l y 
t a k  t e g n a p .

A  k e l G i  h a r c t é r r ő l  p e d i g  e z e k e t  j e l e n t i  
L u d s n d c r f :

A harci tevékenység az utóbbi 
napokban az arc von ai' öbb szaka
szán fokozódott- —- Oroz-román
támadásokra el vagyunk készülve.
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3  tJ tó
K o p e n h ó g á b ó l  j e l e n ü k  ;  K e r e n s z k y  o r o s z  

h a d ü g y m i n i s z t e r  n a p i p a r a n c s o t  a d ó  t  k i ,  ?  
m e l y b e n  k ö z l i ,  h o g y  a z  i d e i g l e n e s  k o r m á n y  
á l t a l  m á r c i u s  h ú s z a d i k á n  k i d o l g o z ó i t  t a t o n a i  
j o g o k  é r v é n y b e  l é p n i -  k .  A  n a p i p a r a n c s  1 8  
p a r a g r a f u s t  t a r t a l m a z ,  a m e l y e k  k ö  r n  a  l e g 
f o n t o s a b b  s  k a t o n á k  j o g a ,  h o g y  b é r m c  y  - e -  
s ü l e t b e  b e l é p h e t n e k ,  t o v á b b á  ; e ! k i i s m e r e t i  é s

; p o l i t i k a i  s z a b -  d s é g u i c  é s  a z ,  h o g y  s z o l g á l a -  
I t ű k ö n  k í v ü l  p o l g á r i  r u h á t  0 :  h e t n e k .  A  1 2 .
I p a r a g r a f u s  m e g s z ű n t é d  3  k ö t e l e z ő  t i s z t e l g é s t ,  
i A  1 4 .  p a r a g r a f u s  a r r ó l  s z ó l ,  h o g y  s e n  i t  s e m  

l e h e t  i t á l e r  n é l k ü l  m e g b ü n t e t n i .  H á b o r ú s  o p e 
r á c i ó k  a l a t t  a  f ő p a r a n c s n o k n a k  j o g a  v a n  m i g -  

i b ü n t e t n i  a z o k a t ,  a k i k  n e m  e n g e d e l m e s k e d n e . ;
I p a r a n c s a i n a k .

Wekerle sem akar misissb reT .l: least.
W e k e r í e  S á n d o r  t ö b b e k  e l ő t t  k i j e l e n 

M i n t  m á r  j e l e n t e t t ü k ,  J ó z s e f  főherceg, 
a k i n e k  m i s s z i ó j a  e l s ő s o r b a n  a r r a  i r á n y u l t ,  
h o g y  a  k o r m á n y  l e m o n d á s á n a k  e l f o g a d á s a  I 
f o l y t á n  b e á l l o t t  v á l s á g b ó l  v a l ó  k i b o n t a k o z á s -  j 
n á l  m i n t  h o m o  r e g i u s  l é p j e n  é r i n t k e z é s b e  j 
B u d a p e s t e n  a  p a r l a m e n t i  p á r t o k  v e z e t ő  e m 
b e r e i v e l  é s  a  m a g y a r  k ö z é l e t n e k  p á r t o n  é s  
p a r l a m e n t e n  k í v ü l  á l l ó  v e z e t ő  e g y é n i s é g e i v e l ,  j 
m i s s z i ó j á n a k  e z t  a  r é s z é t  e g y e l ő r e  b e f e -  j 
j e z t e .

A  s z o m b a t i  n a p  f o l y a m á n  g r ó f  T i s z a  I s t v á n ,  ! 
L u k á c s  L á s z l ó ,  B e r z e v i c z y  A l b e r t  é s  N á v a y  j 
L a j o s ,  p ü n k ö s d  v a s á r n a p j á n  p e d i g  N é m e t h y  ; 
K á r o l y  b e l ü g y i  á l l a m t i t k á r ,  g r ó f  Á n d r á s s y  ; 
G y u l a ,  W e k e r l e  S á n d o r  é s  g r ó f  Z i c h y  J á n o s  I 
v é l e m é n y é t  h a l l g a t t a  m e g .  T á r g y a l á s a i n a k  ! 
e r e d m é n y é r ő l  j e l e n t é s t  t e t t  a  k i r á l y n a k  é s  v a -  ; 
s á r n a p  e s t e  9  ó r a  3 5  p e r c k o r  a z z a l  u t a z o t t  j 
e l  B u d a p e s t r ő l ,  h o g y  a  t o v á b b i  k i h a l l g a t á s o k  j 
s o r á n  e l ő á l l ó  s z ü k s é g h e z  k é p e s t  a  k i r á l y  p a -  j 
r a n c s á r a  b á r m i k o r  ú j b ó l  m e g j e l e n i k  é s  a  v á l 
s á g b ó l  v a l ó  k i b o n t a k o z á s  m u n k á j á b a n  t o 
v á b b r a  i s  r e n d e l k e z é s r e  á l l .  J ó z s e f  f ő h e r c e g  
m á r  v i s s z a u t a z o t t  a  h a r c t é r r e .

t e t t e ,  h o g y  s e m m i  ’ - ; ö r " : m é n y e k  k ö z ö t t  s e m
h a j l a n d ó  r é s z t  v e n n i  a z  a i e i v  p o l i t i k á b a n .

¥
A kaioaa&épviseiők szabadságolása.

M i n t  B u d a p e s t r ő l  j e l e n t i k ,  a  h o l n a p ,  
n a p  f o l y a m á n  i n t é z k e d é s  t ö r t é n i k  a z i r á n y b a n i  
h o g y  a  k a i o n a i  s z o l g á l a t o t  t e l j e s í t ő  t ö r v é n y 
h o z ó k  —  a k i k n e k  j e l e n l é t é t  a  v á l s á g b ó l  v a l ó  
k i b o n t a k o z á s  m u n k á j a  f e l t é t l e n ü l  s z ü k s é g e s s é
t e s z i  —  a z o n n a l  s z a b a d s á g o l t a s s a n a k .

*
T i s z a  l a p j a ,  a z  „ A z  Ú j s á g “  a z t  í r j a ,  

h o g y  Á n d r á s s y  m i n d e n  l e h e t ő t  e l k ö v e t ,  h e g y  
a  k o r m á n y a l a k í t á s  t e r h e  a l ó l  s z a b a d u l j o n .  
M i n t  a h o g y  k ö z t u d o m á s  s z e r i n t  —  a  
k o a l í c i ó  t ö b b s é g r e  j u t á s a k o r  1 9 0 5 - b e n  i s  
s z a b a d k o z o t t  a  k o r m á n y v á l l a - i á s t ó l .  A k k o r  a  
f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  v e z é n y s z ó - p o l i t i k á j a  t a r 
t o t t a  v i s s z a  a  k o r m á n y  á t v é t e l é t ő l ,  m o s t  
p e d i g  a  f ü g g e t l e n s é g i  p á r t  e g y i k  f r a k c i ó j á n a k  
a  v á l a s z t ó j o g i  k ö v e t e l m é n y e ,  a  m á s i k  a  
k i e g y e z é s t  i l l e t ő  á l l á s f o g l a l á s a  e j t e t t e  g o n 
d o l k o d ó b a  é s  h á t r á l t a t j a  e l h a t á r o z á s á t .

E g ^ e s  S z á m  á r a  1 0  f i l l é r ,
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Napok óta nagy izgalomban tartja a 
kolozsvári közönséget az a hír, hogy a vá
rosi katonaügyi osztálynál a határszéli rend
őrség bűnös visszaéléseit nyomára jött, ami
nek következtében dr. Féder Ottó tanácsost, 
katonaügyi előadót és Zobátz Viktort, az 
ügyosztálynál alkalmazott napidijas tb. fo
galmazót letartóztatták. A katonaszabaditás 
nagy riadalmat okozott annál is inkább, mert 
az első hírek egész bűnszövetkezetekről be
széltek és mindenki önkényesen ártatlan 
embereket meggyanúsított és letartóztatásu
kat hiresztelte,

A'li a helyzet tisztázása végett kérdést 
intéztünk az ügyészséghez, hogy megenged- 
heíö-e az ügy tárgyilagos leközlése, de ta
gadó választ kapván, a mai napig nem írhat
tuk meg az ügy valódi állását. Tegnap azon
ban a szenzációs ügyről egyik budapesti lap 
tudósítást közöl, amely tudósításnak bizo
nyos tendenciózus éle is ére hető. Ezzé1 
szemben megállapítjuk, hogy E ider 0  ' és 
társa bűnös manipulációiért senki mást fe
lelősség nem terhel és ilt másokat illető 
hivatalos mulasztásról szó sem lehet.

Dr. Fclöf Ottó.
Dr. Féder Ottó egészen fiatalon került 

s nagy felelősséggel járó katonaügyi osztály 
élere, mint tanácsos. Sem a komolysága, sem 
az arravmósága nem predesztináltak erre, de 
annak idején kétségtelenül egy kis protekció 
segítette a gyors emelkedéshez. A fiatalság
gal együtt járó könnyelműsége is okozhatta, 
hogy karrierjének hamarosan nyakát szegte. 
Sokaknak feltűnt, hogy mulatós ember, de 
azt is tudták, hogy sok adóssága van és így 
kezdetben nem gondolhatta senki azt, hogy 
bűnös uion is pénzt szerez. Csak akkor vált 
gyanússá a dolog, mikor a háború kitörése ; 
után mindenki érezte a reá nehezedő maga
ság súlyát és mindenki szükséget szenvedett. 
Feder azonban most élte legvigabb napjait. 
Szépszámú adósságait egymásután fizette ki 
s a mellett a pezsgős vacsoráknak sem volt 
híjával. És a mig más tisztviselők értéktár
gyaikat a zálogházba helyezték, ő fényűző 
életmódot folytatott es elegánsan rendezke
dett be. A fáma ekkor már különös dolgokat 
suttogott. A gyanú nőtt és a könnyelmű em
ber még ekkor sem látta, hogy a sölétszár- 
nyu végzet feje felett lebeg. A könnyű siker 
elbízak'odoiíá tette s a pénz bősége meg
zavarta abban, hogy tettének következményét 
mérlegelje. Úgy hogy még akkor is gondta
lanul pezsgőzött, a New-York éttermében, 
a mikor egyik bűntársa: Zobátz Viktor már 
az ügyészség foglya volt.

Zobáis Viktor.
A katonaügyi osztály másik letartóz

tatottja : Zobátz Viktor, aki szintén fiatal 
ember és orvosi pályára készült, de ezt abba 
hagyván, mint napidijas ,tb. fogalmazó nyeri 
alkalmazást Féder mellett. Zobátz is a há
ború harmadik esztendejében arról lett neve
zetes, hogy amig mások szegényedtek és 
nélkülöztek — ő gazdagodott és vidám la
komák melleit űzte el az unalmat. Gazda
ságot állított be és tehenészete volt, amely
nek eredetét meglehetős homály borítja. 
Akik régebben ismerték Zobátz Viktort, 
tudták róla, hogy szeiényebb viszonyok 
között élő ember s igy méltán keltett fel
tűnést az a jólét, mely most körülvette. A 
katonaügyi osztálynak ez a két boldogság
ban élő embere irigység tárgya volt sokak 
előtt, akik suttogva bár, de mégis érdeklőd
tek a dolgok ilyen fényes fordulata iránt. 
Nem maradhatott tehát titokban azok előtt

se, akik hivatalból kisérik figyelemmel az 
eseményeket. Csak a vak nem látta, hogy a 
jólét titkát a tyuk is kikaparja.

A visszaélések és pénzszerzés leleplezese.
A bűnügyi hatóság, nevezetesen a 

határrendőrség < s a detektív ügyosztály már 
a letar.óztatást jóval megelőzőleg titkos meg
figyelésekét eszKö/.öltek. Látták a vig életet 
és megfigyelték azt is, hogy sok idegen 
illetőségű érdeklődik a katonaügyi osztáiy j 
vezetőjénél, akivel a hivatalos órákon ki/ül | 
találkozóra jönnek össze és titkos megbe- ! 
széleseket folytatnak. Az is feltűnt a ható
ságoknak, hogy igen sok idegen ember j 
— főleg galíciai, bukovinai, de az ország i 
más részéből is — kolozsvári igazolvány 
alapján nem teljesít katonai szo'gálaiot. Vol- 1 
íak sokaknak olyan igazolványéi is, amelyek 
szerint jelentkezni nem kötelesek. Ekkor tör
tént, hogy a május 18-iki sorozás alkalmá
val néhány detektív az álíi ási kötelezettek 
közé vzgyült s c-a hamar megállapították, 
hogy csonkák, bénák, sérültek és inas alkal
matlanok egesz sokasápa a távol maradt 
alkalmasok neve alati jeleinkeztek sorozásra 
C- ezen amevü alkalmatlanokat a katonaügyi 
osztály igazolta. H gy aztán a hamis igazol
ványok kiállításáért az illetők mennyit fizet
hettek az untauglich nyomorékoknak és 
m enti, n az ezeket igazolóknak, azt a vizs
galat togja kid. keni. Annyit már is meg- 
allapi ónak, hogy egy Herschkoviis Miksa 
nevű bevándorolt, j -lenlcg kolozsvári bazáros 
volt a föügynök. Neki nagy szerep jutott 
abban, hogy összeszedje az ügy feleket. Ez a 
bazáros összeköttetésben állott a messze 
vidékekkel, ahonnan, ha valaki elküldőbe az 
ezres bankót vagy bankókat, akkor el se 
kellett jönnie, mert úgy is megkapta az 
alkalmatlanságát igazoló okmányt. Megálla
pították, hogy ez a Herschkovits állandó 
összeköttetésben v üt a k óonaügyi tanácsos
sal es a f gulinazoval. Letartóztatásakor 21 
ezer koronát találtak nála.

t fur
fangos és tavasz alak szerepel egy Katz Sán
dor nevű zsidó templomszolga. Ez már Bu
dapesten is, sőt Nagyváradon is állott elő, 
de ott hamar gyanút fogott és megugrott. 

•Később Teitelbaum Sarhu név alatt eff< 
sáig folytatta üzleteit. Ilyen foglalkozásúak 
voltak még többen. Ezek közül a következő
ket tartóztatták le :

i
; Kolozsváriak :

Herskovifs Miksa bazárárus,
Kopolovics Zélig talmudisla,
Rosenfeld Farkas cipész,
Janoviis Péler fakeresketíő,
Hüoschmann Alajos kereskedő,

• Grün Emánuel taimudista,
Schvsrcz Henrik kóser vendéglős,
Agócsi Gyula borbélysegéd.

1 Vidékiek:
Taub Mózes budapesti szatócs,
Ziszovics Hermann huszti rongyszedő, 
Guttmann Józsua.
Méf egy köztisztviselő letartóztatása kel

tett feltűnést. Dr. Szabó Gyula a Ill-ik ke
rület kapitánya szintén az ügyészség ven
dége. A Szabó bűnössége szintén a katona
ügyosztály manipulációival áll összefüggésben.

A vizsgálat.
A vizsgálat eddigi eredményét termé

szetesen egyelőre nyilvánosságra hozni nem 
lehet. Ez most minden irányban a legszigo
rúbban folyamatba tétetett. A letartóztatáso
kat dr. jódy Endre határrendőrségi kapitány 
eszközölte és a vizsgálatot dr. Encsy Kálmán 
kir. ügyész végzi sok ambícióval és mindenre 
kiterjedő figyelemmel.

Mibe került a cári uralom?
Rettentő drágán fizette meg az orosz 

nép azt a fényűzést, hogy cári uralmat is
mert el maga fölött. Amíg a Románotok a 
nyakán ültek, még csak szóvá sem tehette 
azt az őrült költekezést, amibe a cárizmus 
került s mukkanás nélkül kellett türme az 
óriási anyagi terhet. Az 1917-iki márciusi 
mozgalom elsöpörte a cári intézményt, 
most tehát bele lehet tekinteni a múlt ada
taiba.

Az úgynevezett udvari minisztériumnak 
egymagában évi 42 millió 148 ezer rubel 
volt a bevétele, a kiadásai eűenben igy ala
kultak : a cári csalid évi háztartása csekély 
807 ez.-r rubelt emésztett föl, a pélervári 
paloták évi fenntartása 2 millió 400 ezer 
rubelt követelt, a péterhofi palota évi 1 
millió 117 ezer rubellel szerepelt, a carszkoje 
szelói palota pedig csaknem 2 millió (pon
tosan 1,935.000) rubellel könnyített az állam
kincstáron. Gacsma és Moszkva cári palotái 
1 millió 144 ezer rubelt vihek el.

Csak maga az udvari marsalli hivatal 
évi 1 millió 619 e~er rubelen alól nem adta 
a szükségleteit, lóistállók és kocsi-, valamint 
gépkocsrszinekre 1 millió 338 ezeret költöt
tek. Ha a cár néhány nyulat lőtt, vagy őzet, 
szarvast hajtottak eiebe, ezért a fejedelmi 
mu: ts .art az orosz nép évente 345 ezer 
rubelt fizetőit.

Nevetségesnek tűnik fö.. pedig komoly 
való, hogy az udvari szerelvények, evőesz
köz k kilincsek Tnyesitése 39 ezer rubelt 
érmés .tett föl évente, a palomk biztonsági 
védelme, őrségei mar 1 millió 41 ezer ru
belbe kerültek. Meg keii jegyezni, hogy az 
elősorolt té" lek jórészt csak az udvari mi- 
minisztérium büdzséjére vonatkoztak.

Voltak azonban még egy b jovedelm, 
s fentsríási forrásai a cári családnak. Az 
I. Fai cár áltál megteremtett, iiletőleg ren
dezett cari vagyon nusz év előtt, 1897 beni 
évi húsz millió rubel jövedelmet hajlottak. 
Az úgynevezett állami s koronauradalmak 
két óriási szibériai kerületben (az altaji és 
nercsinszkiben), ahol rengeteg nagy a bá
nyaterület, terülnek el. Az altaji Kerületi ura
dalma* 41 millió 600 ezer deszjatinát öleinek 
föl, ami megfelel Franciaország öthatodrészé
nek, ebből 16 millió deszjatina volt a cáré. 
Ennek az óriási területnek majdnem fele 
erdőség.

A ric.csinszki kerület 24 millió desz
jatina területéből 10 niliíó a cáré. Rendekül 
sok az arany, ezüsg vas, ólom és szóda ta
lálható í. . A bányászát a cári magánkincs
tár kizárólagos joga voit, ami természetesen 
béniíóiag hatott a banyaipar fejlődésére.

Természetes, hogy a cári uralom bu
kása ezektől a fölösleges terhektől ezentúl 
megszabadója az orosz népet, mert ha nem 
is engedik Romanov ezredest és hozzátarto
zóit elten veszni, azért minden eseire olcsób
ban fizetik Ki őket, mint amily drágán élős
ködőd a cár, amikor még napkeleti bálvány
ként tiszieitCK és najloüoztak előtte.

Éliínsso előtt ál! a »Hág,
A Magyar Gazdák lapja írja :
Ha az* ellenséges és semleges világ 

helyzetét tekintjük a gabonaellátás tekinteté
ben, még inkább szembetűnik ami mező- 
gazdaságunk szoigáitatása, mely nehéz vi
szonyok között győzelemre segít bennünket 
a gazdasági harcban. Houston, az Egyesült- 
Államok földmivelésügyi minisztere mondta 
ki elsőnek az amerikai kongresszus mező- 
gazdasági bizottságában, hogy a világ éhín
ség előtt áll s épp ezért a legközelebbi 
hónapokban Amerika is kénytelen lesz ada
golni az élelmiszereket. A helyzet valóban 
igazolja az amerikai miniszter jóslatát. Az 
enteníe-államokat először a Dardanellák 
elzárásával érte súlyos csapás, mert Romá
nia és Oroszország óriási gabonakészletei, 
amelyek a tengeri világforgalomban a gabo
naszállító hajók egyharmadát szokták elfog

fl katonaügyi osztály visszadésoL
ö r . Fédes* QSftó í a r á c s o s f ,  k a t a n a ü g y i  
eSőisd&t é s  b íifttápsa it ícTaipSóztaitc Se-
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l a l n i ,  h o z z á f é r h e t e t l e n e k k é  v á l t a k  s z á m u k r a .  
H o g y  e z  m i n ő  f á j d a l m a s  c s a p á s  v o l t ,  m u 
t a t j a  a  g a l l i p o l i i  o s t r o m ,  m e l y e t  e g y e n e s e n  
e m i a t t  i n d í t o t t a k  m e g ,  d e  a m e l y  k u d a r c c a l  
v é g z ő d ö t t .  A k k o r  É s z a k - A m e r i k a  s z á l l í t o t t a  
e g y e d ü l  a  g a b o n á t  a z  e l l e n s é g e s  é s  s e m l e 
g e s  á l l a m o k n a k .  D e  a z  u t ó b b i  k é t  é v b e n  a z  
E g y e s ü l t - Á l l a m o k n a k  s  K a n a d á n a k  i s  o l y  
r o s s z  t e r m é s e  v o l t ,  h o g y  a  t e r m é s - c s ö k k e n é s  
s o k k a l  n a g y o b b ,  m i n t  a  b é k e é v e k b e n  k i v i t t  
g a b o n a m e n n y i s é g .  E h h e z  j á r u l  a  g a b o n a á r a k  
r o h a m o s  e m e l k e d é s e  ú g y ,  h o g y  m o s t  m á r  
h á r o m  é s  f é l s z e r  o l y a n  d r á g a  a  b u z a  A m e 
r i k á b a n ,  m i n t  a  h á b o r ú  e i ö t t .

E z e k  u t á n  a z  á n t á n t  c s a k  I n d i á b ó l  é á  
A u s z t r á l i á b ó l  v á r h a t  g a b o n á t ,  a m i r e  a n n á l  i s  
i n k á b b  s z ü k s é g e  v a n ,  m e r t  F r a n c i a o r s z á g b a n  
v e s z e d e l m e s e n  s o k  f ö l d  m a r a d t  v e t e t l e n ü l .  
I n d i á b ó l  é s  A u s z t r á l i á b ó l  a z o n b a n  —  n e m  
i s  t e k i n t v e  a  t e n g e r a l a t t j á r ó  v e s z e d e l m e t  —  
n a g y o n  s o k  n e h é z s é g b e  ü t k ö z i k  a  g a b o n a -  
s z á l l i t á s .  A  h a j ó k  n e g y e d  é v  a l a t t  f o r d u l n a k  
m e g  s  e g y r e  k e v e s e b b  l e s z  a  h a j ó ,  a m e l y  a  
s z á l l í t á s r a  r e n d e l k e z é s r e  á l l .  E h h e z  j á r u l ,  h o g y  
a  k ü l ö n b ö z ő  h a r c t e r e k e n  l é v ő  h a d s e r e g e k  
s o k k a l  n a g y o b b  k é s z l e t e k e t  f o g y a s z t a n a k  e l  
g a b o n á b ó l ,  m i n t h a  o t t h o n  l e n n é n e k  p o l g á r i  
f o g l a l k o z á s u k b a n .  A v e s z e d e l m e s  f e j l e m é n y e k 
t ő l  a  s e m l e g e s e k  s i n c s e n e k  m e g k í m é l v e ,  
a m e l y e k  t a k a r m ' á n y b e v i t e i  m e g n e h e z ü l é s e  f o l y 
t á n  s z i n t é n  c s ö k k e n t e n i  k é n y t e l e n e k  á l l a t á l l o 
m á n y u k a t .  J o g g a l  j e l l e m z i  a  h e l y z e t e t  e g y i k  
n é m e t  l a p  í g y  :

„ E u r ó p a  g a b o n a t e r m é s e  c s ö k k e n t  s  á l 
l a t á l l o m á n y a  e r ő s e n  m e g  v a n  t á m a d v a  ;  A m e 
r i k á b a n  k é t  r o s s z t e r m é s  k ö v e t k e z e t t  e g y m á s 
u t á n  ;  o t t  é s  E u r ó p á n  k í v ü l  a  r e n d e s  K ö r ü l 
m é n y e k  k ö z ö t t  k i e g y e n l í t é s r e  s z o l g á l ó  g a b o 
n a k é s z l e t e k  r ö v i d  i d ő n  b e i ü l  a z  u t o l s ó  s z e 
m i g  e l f o g y n a k ;  O r o s z o r s z á g n a k  k i v i t e l r e  n e m  

j u t ó  t e r m é s f ö l ö s i e g e i  m e g r o m l á s  f o l y t á n  s z i n 
t é n  h a s z n a v e h e i e í i e n e k  l e s z n e k  ;  e h h e z  j á r u l 
n a k  a  r o h a m o s a n  e m e l k e d ő  á r a k  s  a  n ö v e 
k e d ő  h a j ó h i á n y “ '.

V a l ó b a n  e z  a  h e l y z e t  k é p e ,  m e l y b ő l  a  
v i l á g i n s é g  r é m e  m e r e d  E u r ó p a  f e l é .  M a g y a r -  
o r s z á g n a k  é s  a  k ö z p o n t i  h a t a l m a k  t ö b b i  o r 
s z á g a i n a k  e l ő n y é r e  v á l i k  a z ,  h o g y  a  h á r o m  
e s z t e n d ő  a l a t t  k i t ű n ő  i s k o l á n  m e n t  á t  m e z ő -  
g a z d a s á g u k  é s  k ö z i g a z g a t á s u k .  A  m e z ő g a z 
d a s á g i  t e r m e l é s t  i l y  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  n a 
g y o b b  e r ő v e l  k e l i  t á m o g a t n i ,  m i n t  b á r m i k o r  
s e i  k e l l  í t é l n i  a z t  a  g a z d a s á g i  p o l i t i k á t ,  m e l y  

- a  t e r m e l é s  r o v á s á r a  a k a r j a  a z  á r a k a t  l e s z o r í 
t a n i ,  a h e l y e t t ,  h o g y  a  t e r m e l é s  k ö l t s é g é i n e k  
a z  e m e l k e d é s é t  a z  i p a r i  c i k k e k  m a x i m á l á s á 
v a l  m e g a k a d á l y o z n á .

HÍREK
—■ A kolozsvári munkapárt és Tisza. 

T e g n a p  e s t e  a z  e g y i k  k o l o z s v á r i  k a v é h á z -  
b a n  b e s z é l t é k ,  h o g y  a  k o l o z s v á r i  m u n k a p á r t  
r e n d k í v ü l i  v á r o s i  k ö z g y ű l é s  ö s s z e h í v á s á t ,  f o g j a  
s ü r g e t n i .  E z e n  a z  ü l é s e n  b i z a l m a t  a k a r n a ^  
s z a v a z n i  T i s z a  I s t v á n  m i n i s z t e r e l n ö k n e k  a z é r t  
a  m e g  n e m  h á l á l h a t ó  e l h a t á r o z á s á é r t ,  f é r f i a s  
b á t o r s á g á é r t ,  m é l l y e l  a  n e m z e t  b o l d o g s á g á t  
i g y e k e z e t t  e l ő m o z d í t a n i  m i k o r  l e m o n d o t t .

— A tanulók mezei munkája. A  k ö z 
o k t a t á s ü g y i  m i n i s z t e r  k ö r l e v e l e t  i n t é z e t t  m i n 
d e n  m a g y a r o r s z á g i  i s k o l a  i g a z g a t ó j á h o z  s  
e b b e n  a  k ö r l e v é l b e n  a r r a  h í v j a  f e l  ő k e t ,  
b o g y  a  t a n u l ó i  m u n k á s c s o p o r t o k  s z e r v e z é s é t  
s z á d é n  i s  f o l y t a s s á k .  A  m i n i s z t e r  r é s z l e t e s  
u t a s í t á s t  a d  a  s z e r v e z é s r e  v o n a t k o z ó a n .

— Angol egyenruha az amerikai kato
náknak. G é n i b ő l  j e l e n t i k  :  A  M a t i n  n e w y o r k i  
t á v i r a t a  s z e r i n t  a z  a m e r i k a i  v e z é r k a r  h o s s z a s  
t a n u l m á n y o z á s  u t á n  e l h a t á r o z t a ,  h o g y  a z  
a m e r i k a i -  c s a p a t o k  u n i f o r m i s á n a k  m i n t á j á u l  
a z  a n g o l  e g y e n r u h a  f o g  s z o l g á l n i .

— Fedák Sári birtoka. I p o l y s á g r ó l  j e 
l e n t i k :  F e d á k  S á r i  m e g v á s á r o l t a  m á s f é l  m i l 
l i ó  k o r o n á é r t  g r ó f  O b e r n d o r f f  H u g ó  K i r á l y -  
f i a p u s z í a  n e v ű  b i r t o k á t  H o n t  v á r m e g y é b e n .

—  Mennyi h ú s  fogy Parisban ?  N e h á n y  
h é t t e l  e z e l ő t t  a  p á r i s i  l a p o k  a z o n  m u l a t t a k ,  
h o g y  B é c s b e n  a z  é l e l m i s z e r i n s é g  m á r  a n n y i r a  
f o k o z ó d o t t ,  h o g y  a  l a k o s s á g  k é n y t e l e n  a  h a d i 
z ó n á b a n  l e ö l t  l o v a k  h ú s á t  f o g y a s z t a n i .  M i g  
e z t  a  v a l ó t l a n  á l l í t á s t  a  t é n y l e g e s  v i s z o n y o k  
a l a p j á n  m e g  l e h e t e t t  c á f o l n i ,  a  p á r i s i  „ T e m p s “  
m á j u s  1 3 - i k i  s z á r n a  e z e k e t  í r j a :  A  p á r i s i  
l ó h u s - á r u s o k  e g y  k ü l d ö t t s é g e  k é r t e  V i o l e t t e  
n é p é l e l m e z é s i  m i n i s z t e r t ,  h o g y  a  l ó h u s f o -  
g y a s z t á s t  k a p c s o l j a  k i  a  k o r l á t o z ó  r e n d e l e t  
a l ó l ,  m i v e l  a  l e v á g á s r a  s z á n t  l o v a k  a z  a n g o l  
é s  a  f r a n c i a  f r o n t r ó l  o l y  n a g y  m e n n y i s é g b e n  
é r k e z n e k ,  h o g y  a  f o g y a s z t á s  k o r l á t o z á s a  e s e 
t é n  l e h e t e t l e n  m i n d e n  i ó h u s t  e l á r u s í t a n i .  A  
l ó v á g a t á s  f o k o z á s á n a k  b i z o n y í t á s á r a  a  k ü l 
d ö t t s é g  a  m i n i s z t e r  e l é  a  k ö v e t k e z ő  k i m u t a 
t á s t  t e r j e s z t e t t e :  1 9 1 5  j a n u á r j á b a n  l e v á g t a k  
k ö r ü l b e l ü l  2 0 0 0  l o v a t ,  1 9 1 6  j a n u á r j á b a n  3  
e z r e t ,  1 9 1 7  j a n u á r j á b a n  k ö r ü l b e l ü l  5 0 0 0  e í .

—  K o i m n b á c s i  l é g y .  L i p p á n  é s  a  k ö r 
n y é k é n  —  m i n t  t u d ó s í t ó n k  j e l e n t i  —  s z o 
k a t l a n  n a g y s z á m b a n  p u s z i i t  a  k o t u m b á c s i  
l é g y .  A  l é g y v e s z e d e l t m  m i a t t  s e m m i f é l e  
j ó s z á g  s e m  m e h e t  k i  a  i e g e l ő r e ,  s ő t  a  
m e z e i  m u n k á t  s e m  l e h e t  e l v é g e z n i .  C s a k  a z  
a l a p o s  e s ő  p u s z t í t h a t n á  e i  a  l e g y e k e t ,  e s ő t  
a z o n b a n ,  s a j n o s ,  h i á b a  v á r n a k  L i p p a  v i d é k é n .

—  Cápát esznek a dsimátok. R a g u z á -  
b ó l  j e l e n t i k  :  A  h a l á s z o k  a  n a p o k b a n  e g y  
ó r i á s i  c á p á i  f o g t a k ,  a m e l y e t  k i l ó n k é n t  2  K  
4 0  f i l l é r r e l  á r u s í t o t t a k .  A  c á p a h u s  n a g y  k e 
r e s l e t n e k  ö r v e n d e t t  é s  n é h á n y  ó r a  a l a t t  t e l 
j e s e n  e l f o g y o t t  a z  egész h a l .

—  A  gywgyétekerőpaiaki h ő s ö k .  C s í k 
s z e r e d á b ó l  Í r j á k :  G y e r g y ó í e k e r ő p a t a k  k i l e n c  
p o l g á r á t ,  a k i k  e l ő r e h a l a d o t t  k o r u k  m i a t t  n e m  
m e n e k ü l t e k  e l  a z  o l á h o k  e l ő l  é s  a  n a g y  o l á h  
v i s s z a v o n u l á s  a l k a l m á v a l  f o s z t o g a t á s r a  é s  
g y ú j t o g a t á s r a  h á t r a m a r a d t  n y o l c  o l á h  k a t o n á t  
l e f e g y v e r e z t e k  é s  b e v o n u l ó  c s a p a t a i n k n a k  á t 
a d t á k ,  m o s t  k a t o n a i  k i t ü n t e t é s b e n  r é s z e s í t e t 
t é k .  F a r k a s  J ó z s e f  a  k i s  e z ü s t  é g i  é r 
m e i ,  A n t a l  F e r e n c ,  S i m o n  ,  F a r k a s  I s t 
v á n ,  K o l u n b á n  M á t y á s ,  B e  m á d  J ó z s e f ,  A l b e r t  
J ó z s e f ,  C s u s z  J á n o s  é s  N a g y  S á n d o r  p e d i g  
a  b r o n z  v i t é z s é g !  é r m e t  k a p t a .

—  E s f  oro§s fogoly szerelmi drámája.
A r a d r ó l  j e l e n t i k  :  A z  „ A r a d  é s  V i d é k e “  n y o m - ’ 
d ó j á b a n  d o i g o z o í t  F i l i p p o v i c h  G o l o v k i n  - T i 
v a d a r  S a m a r k a n d ;  s z á r m a z á s ú  2 3  é v : . ,  o . o s z  
f o g o l y .  O t t h o n  t a n á r j e l ö l t  v o l t ,  a  s z ü l e i  g a z 
d a g o k  é s  á l l a n d ó a n  s o k  p é n z t  k a p o t t  h a z u l 
r ó l .  A z  o r o s z  f o g o l y  b e l e s z e r e t e t t  L u k ó c a  
M á r i a  1 7  é v e s  n y o m d a i  m u n k á s í á n y b a ,  a  
l á n y  a z o n b a n  r i e m  v i s z o n o z t a  a  h a d i f o g o l y  
é r z e l m e n .  A  f o g o l y  n e m r é g e n  m u n k a a d ó j á 
v a l ,  K a l m á r  N á n d o r r a !  B u d a p e s t e n  v o l t ,  i n 
n e n  l e v e l e t  i r t  a  l e á n y n a k ,  a k i  a z o n b a n  a  
t ö b b i  n y o m d á s z l á n y  e l ő t t  n e v e t v e  e l t é p t e  a  
s z e r e l m e s l e v e l e t .  E z  a z  e s e t  f e l b ő s z í t e t t e  a z  
o r o s z t ,  a k i  t e g n a p  d é l u t á n  a  n y o m d a  u d v a 
r á n  h á t u l r ó l  k é t s z e r  r á í ő í t  a  l e á n y r a ,  m a j d  
ö n m a g á r a  l ö v i  M i n d e n  l ö v é s  t a l á l t  ;  a  l e á n y  
s ú l y o s a n  m e g s e b e s ü l t  a  t ü d e j é n  é s  a  v e s é j é n ,  
a  h a r m a d i k  g o l y ó  p e d i g  az  e l k e s e r e d e t t  f o 
g o l y  s z á j á b a  f u r ' d ő l t  é s  a e c  ' . . e g ö i t e .

—  Képesített z e n g ő -  o i t ó n ő ,  n é m e t ü l  
k o r r e k t  b e s z é l ,  f r a n c  •, n y e l v b ő l  i s  a d  o k t a 
t á s t ,  e g y  s ó s f ü r d ' Ö i i  l a k ó  k e r e s z t é n y  c s a l á d n á l  
j u i i u s  h ó n a p r a  t e l j e s  e l l á t á s t  e r e s .  F e U é f e l e k  
l e v é l b e n .  T u d a k o z ó d n i  a z  „ E l l e n z é k “  k i a d ó 
h i v a t a l á b a n .

LEGÚJABB
A;a SBercaeé k “  táw ipaht« 
t e le f o n -  é s  e x tf ip e ssz -
t u d ö s i f á s a i i

Két orosz bajé sisiilysszisss.
Budapest, május 30. 

Konstantinápolyból jelentik: A 
Boszporusz bejáratánál huszonhete- 
dikóre virradóra elsüllyesztettünk két 
orosz aknalerakó

F á k m á s  d M ím ié s íe  l
Junius
1 ével uj előfizetésre hívjuk fel lapunk 
olvasóit.

lapunk előfizetési ára;
UegyeöéTJrE....................................  £ K
Egy hóra .................................. ■ 3 K

Kérjük mindazok?' akik előfize
tési dijaikkal kát. vannak,
szíveskedjenek azok- auíJ őd? meg
küldeni.

76.000 tonna elsülyeszíése.
Budapest, május 30.

Berlinből jelentik : Az admir a- 
litas jelenti: Az Atlanti óceánon és 
a csatornában ujaboan 26,000 tonna, 
a Földközi-tengeren pedig 50,000 
tonna hajóteret sülyesztettünk el.

M e t  szocialisták elutazása Stockholmba
Budapest, május 30.

Berlinből jelentik: A német szo
ciáldemokraták kiküldött képviselői 
és a szakszervezetek nagy bizottságá
nak képviselői tegnap elutaztak 
Stockholmba, ahol junius 3-ikán meg
kezdik a tárgyalásokat.

Wokerls Becsben
Budapest, május 30.

Becsből jelentik: Wekerle volt 
miniszterelnök ideérkezett és itt lakó 
fiánál szállott meg.

Wekerle e királynál.
Budapest, május 30.

Bécsből jelentik: A király ma a 
főhadi szálláson hosszabb kihallgatá
son fogadta Wekerlét.

Tisza a frontra utazik.
Budapest, május 30.

Tisza István tegnap szükebb 
barátai körében kijelentette, hogy a 
legközelebbi napokban a frontra uta
zik és a bábom alatt nem fog aktiv 
poli tiká vaI fog i a 1 kozni.

Beval kiijéss.
Budapest, május 30.

Stockholmból jelentik, hogy Be
válnak, az ores: ok általi kiürítése kü
szöbön áll. Az elmúlt napokban tíz
ezer ember menet.ült el a városból. 
A nép elözönlése egyre tart.

E c.apoi! olasz tábornokok.
Budapest, május 30.

Luganoból jelentik, hogy a Cor- 
r re della Sera szerint néhány tu
cat olasz tábornokot tehetetlenségük 
miatt állásukból elmozdítottak.

Lelaitázíatoít szerb vezérkar,
Budapest, május 30

Stockholmból jelentik: Az odesz 
szai főparancsnok május 15 ón had 
seregparancsot adott ki, amelyben saj 
nálatos és megengedhetetlen körül 
ménynek tartja, hogy a szerb hadosz 
tály egész vezérkarát az odesszai
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munkástanács rendeletére letartóztat 
ták. Ez szerinte ellenkezik a nópjo- 
gokkal.

Fagy Moszkvétsn.
Budapest, május 30. j

Berlinből jelentik: Hétfőn és 
kedden erős tags*hullámok lepték meg . 
Moszkva városát. Három centimé
ternyi bó esett és jeges viliar dühön
gött.
Olasz nyilatkozat az Isonzói harcokról.

Budapest, május 30. j
Bernből jelentik: Civrinini, a 

Covriero della Sera harctéri tudósi- 
rója azt Írja a karszti harcokról, hogy 
az ellenség ágyutüze mindent felül• 
múl. A magyar é . osztrák csap. tok 
minden támadásra ellentámadással 
feleitek és csákóján dü'uvol harcol
nak, mint az olaszok. Ilyen körülmé
nyek között természetes, hogy a küz
delem nagyon változó eredőiéi:', nyel 
folyik.

Nyilvánosságra a titkos szerződésekkel.
Budapest, május 30.

Kopenhágábóljelentik: Az Ex tra
bi ad ed jelenti Stockholm bői : A pé 
tervári munkás- és katonatanács 340 
szavazattal 46 ellenében javaslatot 
fogadott el, amely felszólítja a ker- 

.
hozza nyilvánosságra.

98 százalékos emelkedés.
Budapest, május 30.

KrBzthv iából j ’.•.•-.tik : A Tid n 
Tegn londoni távirata szerint tegnap 
bejelentették az -sóházban, bog. az 
élelmiszerek ára 98 száz - ékkai emel
kedett. A cukor 172 t/.ázalékind et 
drágább. A hiányon kívül az uzsora 
Is hozzájárult a drzgulásho..

Hol van az angol nagykövet?
Budapest, május 80.

Stockholmból jelentik: Haparan- 
dából jelentik, hog5r Buchanan el
utazása, amelyet az orosz és angól 
kormány megcáfolt, még mindig ho
mályba van burkolva. Bizonyosnak 
látszik, hogy a, nagykövet nem uta 
zott Haparandán át Angliába, hanem 
éppen úgy, mint annak idején Kit
chener, az Archangelszken át vezető 
utat választotta. Ugyanekkor egy má
sik Buchanan nevű személyiség is 
utazott ezen a vonalon s igy kérdé
ses, melyik érkezett meg Londonba?

Színház.
Tél? Színház.

Csütörtök: Dic-őfaivy. (Operette újdonság
5-ödször) és Paraszlbecsület. 
(Lévy Ilona vendégjátékával. 
Rendes h. 1' árakkül. Bérkt 188 
szám D)

Péntek: Az arany fácán. (Operette-új
donság először. Bérlet 189 s/. A) 

Szombat: D. u.: Szép asszony. (Újdon
ság 7 edszer. AAcrsékelt hely- 
árakkal.)

Szombat: Este : Az arany fácán. (2-szor.
Bérlet 190 s/. B)

Vasárnap : D. u.: János vitéz. (Mérsékelt 
helyárakkal.)

Vasárnap : Este: Az arany fácán. (3-rzor. 
Bériét 191. sz. C)

Arany fácán. Tekintve azt a nagy ér- j 
deklődest, mellyel a közönség a szinház J 
jegypénztárát ostromolja, telt ház fog pen- i 
teke * este Gilbert fülbemászó zenéjének és 
a szereplő művészeknek tapsolni. Pénteken 
kerül ugyanis színházunkban Sugár Jolánnal,
P ipp Katinkával, N; ;y Gyulával, Síin: gi- 
vei, Rétbelyvel, Ujva i Ferenccel, Kozmával 
és Berk J zs. fel a főszerepe ben Gilberl 
uj opérettéie, az „Ara y fácán“ bemutatásra. 
Az „Arany fácán“ Nem '.országban még a 
legkisebb vidéki s padokon is sorozatos 
előadásokat ért el'„Oie Fahrt ins Giick!“ 
címen. A pénteki <_ adáson kívül e héten 
még szórni .lton és \ sírnap este — mind 
a három alkal mmal codes b rietfolyamban 
és rend.s helyara! * íeti — fog az „Arany 
fácán“ szinrekerülni.

Parasztbecsülei — vendégjátékkal. Hol
nap, csütörtökön r -. Mascagni csodaszép 
és buja zen éjt da ve. a „P ra ztoecsület“ 
kerül színre. Ez mo dásnak különös érde
kességei ad am . rény, hogy Santuzzát 
vendégként Lávay Ilona, az opera-iskola 
jeles végzettségű szép h; ngu drámai énekes
nője fo, ja iáts ni. É H.irsányi/óí a cím
szerepben Har ár. vi--Balázs egyfelvonasos 
operettéje, a „Dicsői n“ fog szinrekerülni.

Délntári eloada? 'i. Szombaton délután 
a „Szép asszon;.“ ts vasárnap délután a 
„J'.r.os vitt “ fog ... /sekelt helyárakkal elő
adásra kerilini.

A gyöngyösi iü istasziréfa és Eonran- 
culus V. Még csak < jy  napig, csütörtökön 
lesz „Homunculus“ V. részé és a „Gyön
gyösi tüzkmasztrofa“ a Színkör-mozgóban 
látható.

A dinamii. Holnap, csütörtökön lesz Ai- 
vin Neussal a főszerepben a „Dinamit“ c. 
bűnügyi dráma az Egyeiem-mozgóban lát
ható.

Iái gén reázy. Holnap, csütörtökön az 
„Idegen leány“ cimü nagyszabású társadalmi 
dráma fog az Uránia-szinházban szinreke
rülni.

Fölélő:: szerkeszt'; és laptulajdonos: 
iSí2 9 yaH*5f R8r2*jéííí*?

Szerkesztő: K5b\  F o ie s  IFSasálő ügyvéd .

\ j i  if« ’■>' f a ü ■
l Ja  ,;!» 'W >• - n e z e é .

niőadásnk
Előadások ünnep- és vásárcrip

hétköznapokon:
t i  eó előadás ^ 0

f:lsó előadás 4 órakor Második „ 4 fél ^
Második fél 6 Harmadik ,, 5
Harmadik 7 „ Negyedik 7 f£j t
Negyedik fél Ö „ Ötödik „ 8 „

Hatodik „ IC fél

S z e r d á n  é s  c s í i ie r t ő k c n

A gyöngyösi íüz- 
katasztrófa.

S z o m b a to n

Helía hercegnő.

V a sá rn a p

A megingott
bizalom.

Harc a békéért,
Budapest, május 30. ;

Stockholmból jelentik: A páter- ; 
vári munkástanács junius 14-ére a j 
munkások, a katonák és a parasztok | 
képviselőinek általános kongresszusát 
hívta egy be e napirenddel: A hábo- . 
ruhoz való állásfoglalás. Harc a bé- j 
kéért. Forradalmi demokrácia és kor- ; 
mányhatalom. Előkészületek az aikot- 
mányozó gyűlésre és az orosz nem
zetiségi probléma.

• mm».: > itassa

, m r „Nf Moslesé! jÜL JäL Ml A

N agy  K á v éb a z  D eá k  F s r s n o - n te a  2 ,
K itűnő f a  j lb o ■■ o,k» e ls ő -  
r e s ir l£ I  S e s t e h s a p ,  S z i v e s  

p á r tfo g á s t  kél" b
P F É R S C t i Y  G .
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